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See the notice on TED website

760333-2026 - Състезателна процедура
Полша – Контрол на строителните работи – Pełnienie wielobranżowego nadzoru 
inwestorskiego oraz nadzoru konserwatorskiego nad realizacją Zadania pn.: „Wykonanie 
wystawy w blokach o numerach inwentaryzacyjnych A-6 i A-7 poprzedzone opracowaniem 
projektu wykonawczego i warsztatowego oraz wykonaniem robót budowlanych, prac 
konserwatorskich, badań archeologicznych obejmujących przebudowę w/w bloków na terenie 
PMAB na potrzeby NWG".
OJ S 212/2026 02/11/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Państwowe Muzeum Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu
Електронна поща: przetargi@auschwitz.org
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Отдих, култура и вероизповедания

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Pełnienie wielobranżowego nadzoru inwestorskiego oraz nadzoru 
konserwatorskiego nad realizacją Zadania pn.: „Wykonanie wystawy w blokach o numerach 
inwentaryzacyjnych A-6 i A-7 poprzedzone opracowaniem projektu wykonawczego i 
warsztatowego oraz wykonaniem robót budowlanych, prac konserwatorskich, badań 
archeologicznych obejmujących przebudowę w/w bloków na terenie PMAB na potrzeby NWG".
Описание: Przedmiotem zamówienia są usługi polegające na pełnieniu nadzoru 
inwestorskiego nad realizacją zamówienia głównego (dalej „Zamówienie Główne”) 
obejmującego wykonanie Zadania pn.: „Wykonanie wystawy w blokach o numerach 
inwentaryzacyjnych A-6 i A-7 poprzedzone opracowaniem projektu wykonawczego i 
warsztatowego oraz wykonaniem robót budowlanych, prac konserwatorskich, badań 
archeologicznych obejmujących przebudowę w/w bloków na terenie Państwowego Muzeum 
Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu na potrzeby Nowej Wystawy Głównej”(Etap 1) oraz Usługę 
wsparcia (Etap 2), Usługę Utrzymania technicznego (Etap 3), Konserwację zabytków 
ruchomych pozyskanych w trakcie badań archeologicznych, prac konserwatorskich oraz robót 
budowlanych (Etap 4), szczegółowo opisanego w Biuletynie Informacji Publicznej 
Państwowego Muzeum Auschwitz-Birkenau, pod adresem: https://bip.malopolska.pl/auschwitz,
a,2919558,wykonanie-wystawy-w-blokach-o-numerach-inwentaryzacyjnych-a-6-i-a-7-
poprzedzone-opracowaniem-projekt.html
Идентификатор на процедурата: 78c50607-bf6d-4373-8e2b-fbb1940c6399
Вътрешен идентификатор: PMAB.OP.261.8.2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: Zamawiający będzie stosował procedurę, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp (tzw. procedurę odwróconą). W pierwszej kolejności 
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Zamawiający dokonana badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71247000 Контрол на строителните работи
Допълнителна класификация (cpv): 71520000 Строителен надзор, 71631300 Услуги по 
технически контрол и проверка на сгради, 71521000 Строителен надзор по време на 
строителството, 71530000 Строителни консултантски услуги, 71540000 Услуги по 
управление, свързани със строителството, 92522100 Услуги по опазване на исторически 
обекти, 92522200 Услуги по опазване на исторически сгради

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Oświęcim
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Държава: Полша

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy: 1.1. nie podlegają wykluczeniu na podstawie przesłanek określonych w ust. 2 
niniejszego Działu, 1.2. spełniają warunki udziału w postępowaniu, określone w ust. 3 
niniejszego Działu. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o 
których mowa w: art. 108 ust. 1 od pkt 1) do pkt 6) Pzp (obligatoryjne przesłanki wykluczenia),
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r., poz. 514),art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 111 z 08.04.2022, s. 1) 
dalej rozporządzenie 2022/576, art. 109 ust.1 pkt 1), 4) , 6), 7) Pzp (fakultatywne przesłanki 
wykluczenia). Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych tj.: Podmiotowe 
środki dowodowe w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
postępowania: 1.1. Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp., o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy o ochronie konkurencji i 
konsumentów z dnia 16.02.2007 r. z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej - Załącznik nr P3 do SWZ, 1.2. Zaświadczenia 
właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, wystawionego nie 
wcześniej, niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności, 1.3. Zaświadczenia albo innego 
dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych 
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lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, 
wystawionego nie wcześniej, niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 1.4. Odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, sporządzonych nie wcześniej, niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 1.5. 
Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (w JEDZu) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 od pkt 3), 4), 5) i 6) ustawy Pzp oraz w art. 109 ust. 1 pkt 1), pkt 
4), pkt 6), pkt 7) ustawy Pzp oraz w art. 7 ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wzór oświadczenia, stanowi Załącznik nr 
P11 do SWZ. Zamawiający nie wzywa do złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli 
może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności 
rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 17.02.2005 r. o informatyzacji działalności 
podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile wykonawca wskazał w jednolitym 
dokumencie JEDZ dane umożliwiające dostęp do tych środków, a także wówczas gdy 
podmiotowym środkiem dowodowym jest oświadczenie, którego treść odpowiada zakresowi 
oświadczenia, o którym mowa w dziale VI, w pkt 1 SWZ. Wykonawca nie jest zobowiązany do 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, które zamawiający posiada, jeżeli wykonawca 
wskaże te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. Jeżeli jest to niezbędne do 
zapewnienia odpowiedniego przebiegu postępowania o udzielenie zamówienia, Zamawiający 
może na każdym etapie postępowania wezwać Wykonawców do złożenia wszystkich lub 
niektórych podmiotowych środków dowodowych aktualnych na dzień ich złożenia; Jeżeli 
zachodzą uzasadnione podstawy do uznania, że złożone uprzednio podmiotowe środki 
dowodowe nie są już aktualne, Zamawiający może w każdym czasie wezwać Wykonawcę lub 
Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych 
aktualnych na dzień ich złożenia. 6. W zakresie nieuregulowanym Pzp lub niniejszym SWZ do 
oświadczeń i dokumentów składanych przez Wykonawcę w postępowaniu, zastosowanie mają 
przepisy rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w 
sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich 
może żądać zamawiający od wykonawcy oraz przepisy rozporządzenia Prezesa Rady 
Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie. W związku z bezpośrednim związkiem sposobu oceny spełniania przez 
Wykonawcę warunku udziału w postępowaniu w zakresie wykazania dysponowania osobami, 
które zostaną skierowane do realizacji zamówienia – kluczowy personel (Dział V pkt 3.1.2. 
SWZ) z kryterium oceny ofert określonym w dziale XIV, w ppkt 4.2 SWZ tj. Kryterium nr 2: 
„Dodatkowe doświadczenie kluczowego personelu”, Zamawiający wymaga złożenia wraz z 
ofertą Wykazu osób kluczowego personelu (Załącznik nr P6 do SWZ) skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, wraz z informacjami na temat ich 
kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
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informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. DODATKOWO Zamawiający 
informuje, że wykonawcy mogą posługiwać się certyfikatem wykonawcy zamówień 
publicznych, o którym mowa w art. 124 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych, wydanym na podstawie ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych. Posługiwanie się certyfikatem zostało opisane w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia. Wykonawca przystępujący do niniejszego postępowania 
jest zobowiązany wnieść wadium o wartości 30.000,00 zł (słownie: trzydzieści tysięcy złotych 
00/100) na czas związania ofertą. 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert 
i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o 
których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3. Wadium może być wnoszone 
w jednej lub kilku następujących formach: 3.1. Pieniądzu, 3.2. Gwarancjach bankowych, 3.3. 
Gwarancjach ubezpieczeniowych, 3.4. Poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Pełnienie wielobranżowego nadzoru inwestorskiego oraz nadzoru 
konserwatorskiego nad realizacją Zadania pn.: „Wykonanie wystawy w blokach o numerach 
inwentaryzacyjnych A-6 i A-7 poprzedzone opracowaniem projektu wykonawczego i 
warsztatowego oraz wykonaniem robót budowlanych, prac konserwatorskich, badań 
archeologicznych obejmujących przebudowę w/w bloków na terenie PMAB na potrzeby NWG".
Описание: Przedmiotem zamówienia są usługi polegające na pełnieniu nadzoru 
inwestorskiego nad realizacją zamówienia głównego (dalej „Zamówienie Główne”) 
obejmującego wykonanie Zadania pn.: „Wykonanie wystawy w blokach o numerach 
inwentaryzacyjnych A-6 i A-7 poprzedzone opracowaniem projektu wykonawczego i 
warsztatowego oraz wykonaniem robót budowlanych, prac konserwatorskich, badań 
archeologicznych obejmujących przebudowę w/w bloków na terenie Państwowego Muzeum 
Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu na potrzeby Nowej Wystawy Głównej”(Etap 1) oraz Usługę 
wsparcia (Etap 2), Usługę Utrzymania technicznego (Etap 3), Konserwację zabytków 
ruchomych pozyskanych w trakcie badań archeologicznych, prac konserwatorskich oraz robót 
budowlanych (Etap 4), szczegółowo opisanego w Biuletynie Informacji Publicznej 
Państwowego Muzeum Auschwitz-Birkenau, pod adresem: https://bip.malopolska.pl/auschwitz,
a,2919558,wykonanie-wystawy-w-blokach-o-numerach-inwentaryzacyjnych-a-6-i-a-7-

 Zamówienie Główne będzie realizowane przez poprzedzone-opracowaniem-projekt.html
podmiot zwany dalej „Generalnym Wykonawcą” (GW). 2. Przedmiotem zamówienia jest 
pełnienie wielobranżowego nadzoru inwestorskiego i nadzoru konserwatorskiego przez 
Inspektora Nadzoru nad realizacją Zamówienia Głównego następujące komponenty: 2.1. 
roboty budowlane – tj. wykonanie robót budowlanych w zakresie przebudowy Bloków A-6 i A 7 
i wykonania aranżacji przestrzeni wystawienniczej; 2.2. usługi – tj. świadczenie usług 
projektowych obejmujących wykonanie Dokumentacji Wystawy, realizację prac 
konserwatorskich oraz badań archeologicznych wraz z konserwacją odkrytych obiektów wraz 
z wykonaniem Dokumentacji Powykonawczej w zakresie poszczególnych usług; świadczenie 
Usługi wsparcia, Usług Utrzymania technicznego wraz z wykonaniem Dokumentacji 
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Powykonawczej w zakresie robót budowlanych; 2.3. dostawy – tj. dostawę Elementów 
wystawy wraz z montażem oraz uruchomieniem. 3. Zlecona w ramach Umowy usługa 
wielobranżowego nadzoru będzie pełniona przez stworzony przez Inspektora Nadzoru Zespół, 
na który składać będą się co najmniej osoby: 3.1. W zakresie nadzoru inwestorskiego nad 
robotami budowlanymi: a. Inspektora nadzoru inwestorskiego w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej, b. Inspektora nadzoru inwestorskiego w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych, c. Inspektora nadzoru 
inwestorskiego w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, 
wentylacyjnych, wodociągowych i kanalizacyjnych, d. Inspektora nadzoru inwestorskiego w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń telekomunikacyjnych; 3.2. W 
zakresie nadzoru nad pracami konserwatorskimi: a. Inspektora nadzoru konserwatorskiego w 
zakresie prac konserwatorskich. 4. Wykonawca, z którym w wyniku przeprowadzenia 
niniejszego postępowania, zostanie zawarta umowa, będzie podmiotem odpowiedzialnym za 
wykonywanie obowiązków, wynikających m.in. z art. 25 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo 
budowalne oraz dodatkowych czynności zgodnie z Opisem Przedmiotu Zamówienia. 5. Opis 
Przedmiotu Zamówienia (OPZ) został określony w załączniku nr P7 do SWZ oraz we wzorze 
umowy (załącznik nr P12 do SWZ). Ilekroć w treści niniejszej SWZ lub w treści wzoru umowy 
pojawią się pojęcia zdefiniowane w treści załącznika nr P12 do SWZ należy je stosować 
odpowiednio.
Вътрешен идентификатор: PMAB.OP.261.8.2026

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71247000 Контрол на строителните работи
Допълнителна класификация (cpv): 71520000 Строителен надзор, 71631300 Услуги по 
технически контрол и проверка на сгради, 71631300 Услуги по технически контрол и 
проверка на сгради, 71530000 Строителни консултантски услуги, 71540000 Услуги по 
управление, свързани със строителството, 92522100 Услуги по опазване на исторически 
обекти, 92522200 Услуги по опазване на исторически сгради

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Oświęcim
Пощенски код: 32-600
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 2 513 Дни

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Допълнителна информация: Kontynuacja warunków udziału. W postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego udział mogą brać Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w 
zakresie: 1.1. Posiadają zdolności techniczne lub zawodowe niezbędne do wykonania 
przedmiotu zamówienia – w okresie ostatnich pięciu (5) lat, przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, w tym okresie, należycie wykonali: .
1.1.1. co najmniej 1 (jedną) usługę nadzoru inwestorskiego, która była pełniona nad robotami 
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budowlanymi o wartości inwestycji nie mniejszej niż 10.000.000,00 zł brutto, polegającymi na 
budowie lub przebudowie lub rozbudowie obiektu o kubaturze nie mniejszej niż 6.000 m³ oraz 
która obejmowała co najmniej następujące specjalności: a. konstrukcyjno- budowlaną; b. 
instalacyjną, w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, wodociągowych 
i kanalizacyjnych; c. instalacyjną w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych; d. instalacyjną w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
telekomunikacyjnych. 1.1.2. co najmniej 1 (jedną) usługę nadzoru inwestorskiego, która była 
pełniona nad robotami budowlanymi o wartości inwestycji nie mniejszej niż 5.000.000,00 zł 
brutto, przy których prowadzono badania archeologiczne związane z realizacją tych robót 
budowlanych; 1.1.3. co najmniej 1 (jedną) usługę nadzoru inwestorskiego, która była pełniona 
nad robotami budowlanymi o wartości inwestycji nie mniejszej niż 5.000.000,00zł brutto 
prowadzonymi na terenie lub przy obiekcie wpisanym do rejestru zabytków lub rejestru o 
podobnym charakterze prowadzonego przez organy ustanowione w tym celu w innych 
państwach, lub inwentarza muzeum będącego Instytucją Kultury; 1.1.4. co najmniej 1 (jedną) 
usługę nadzoru inwestorskiego, która była pełniona nad realizacją robót na inwestycji, 
obejmującej także dostawę i montaż wystawy. 1.1.5. Zamawiający uzna warunek określony w 
pkt od 1.1.2 do pkt 1.1.4 za spełniony, również w przypadku, gdy Wykonawca wykaże się 
doświadczeniem w ramach umowy na pełnienie funkcji Inżyniera Kontraktu lub Inwestora 
Zastępczego, o ile umowa ta obejmowała pełnienie nadzoru inwestorskiego w zakresie 
opisanym w przedmiotowym warunku dotyczącym zdolności technicznej lub zawodowej. 1.1.6. 
Zamawiający uzna warunek określony w pkt od 1.1.2 do pkt 1.1.4 za spełniony, gdy 
Wykonawca wykaże się takim doświadczeniem zdobytym również w ramach jednego 
zamówienia. 1.2. Dysponowali co najmniej osobami (kluczowy personel): 1.2.1. Jedną (1) 
osobą, która będzie pełniła funkcję inspektora nadzoru inwestorskiego w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej, w charakterze koordynatora, spełniającą łącznie następujące 
minimalne wymagania: a. posiada uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń; b. posiada co 
najmniej trzy (3) letnie doświadczenie (nabyte po uzyskaniu uprawnień budowlanych do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń - 
liczone jako suma przepracowanych miesięcy wskazanych w wykazie osób - załącznik nr P6 
do SWZ) w pełnieniu funkcji inspektora nadzoru nad robotami budowlanymi; c. posiada 
doświadczenie w pełnieniu funkcji inspektora nadzoru nad realizacją robót budowlanych o 
wartości inwestycji nie mniejszej niż 10.000.000,00 zł brutto dotyczących obiektu o kubaturze 
nie mniejszej 6.000 m³; d. posiada co najmniej dwu (2) letnie doświadczenie (liczone jako 
suma przepracowanych miesięcy wskazanych w wykazie osób - załącznik nr P6 do SWZ) na 
stanowisku koordynatora w pełnieniu funkcji inspektora koordynatora podczas realizacji robót 
budowlanych o wartości inwestycji nie mniejszej niż 10.000.000,00 zł brutto. Wymaga się, aby 
koordynacja polegała co najmniej na koordynowaniu czynności inspektorów w czterech (4) 
specjalnościach, tj.: konstrukcyjno-budowlanej; instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, wodociągowych i kanalizacyjnych; instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych. Przez pełnienie 
funkcji koordynatora Zamawiający rozumie koordynację czynności na budowie inspektorów 
nadzoru inwestorskiego zgodnie z art. 27 ustawy Prawo budowlane; e. posiada co najmniej 
dwu (2) letnie doświadczenie (liczone jako suma przepracowanych miesięcy wskazanych w 
wykazie osób – załącznik nr P6 do SWZ) w pełnieniu funkcji inspektora nadzoru nad robotami 
budowlanymi prowadzonymi na terenie lub przy obiekcie wpisanym do rejestru zabytków lub 
rejestru o podobnym charakterze prowadzonego przez organy ustanowione w tym celu w 
innych państwach, lub inwentarza muzeum będącego Instytucją Kultury; f. przynależy do 
właściwej izby samorządu zawodowego (legitymuje się aktualnym zaświadczeniem o 
przynależności do Okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa). 1.2.2. Jedną (1) osobą, która 
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będzie pełniła funkcję inspektora nadzoru inwestorskiego w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
elektrycznych i elektroenergetycznych, spełniającą łącznie następujące minimalne 
wymagania: a. posiada uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez 
ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych; b. posiada co najmniej trzy (3) letnie doświadczenie (nabyte po 
uzyskaniu uprawnień do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych - 
liczone jako suma przepracowanych miesięcy wskazanych w wykazie osób - załącznik nr P6 
do SWZ) w pełnieniu funkcji inspektora nadzoru inwestorskiego; c. posiada doświadczenie w 
pełnieniu funkcji inspektora nadzoru inwestorskiego w branży elektrycznej podczas realizacji 
robót budowlanych o wartości inwestycji nie mniejszej niż 10.000.000,00 zł brutto dotyczących 
obiektu o kubaturze nie mniejszej niż 6.000 m³; d. przynależy do właściwej izby samorządu 
zawodowego (legitymuje się aktualnym zaświadczeniem o przynależności do Okręgowej Izby 
Inżynierów Budownictwa). 3.1.2.3. Jedną (1) osobą, która będzie pełniła funkcję inspektora 
nadzoru inwestorskiego w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, 
wodociągowych i kanalizacyjnych, spełniającą łącznie następujące minimalne wymagania: a. 
posiada uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, 
wodociągowych i kanalizacyjnych; b. posiada co najmniej trzy (3) letnie doświadczenie (nabyte 
po uzyskaniu uprawnień do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych - liczone jako suma przepracowanych miesięcy wskazanych w wykazie osób 
– załącznik nr P6 do SWZ) w pełnieniu funkcji inspektora nadzoru inwestorskiego; c. posiada 
doświadczenie w pełnieniu funkcji inspektora nadzoru inwestorskiego w branży sanitarnej 
podczas realizacji robót budowlanych o wartości inwestycji nie mniejszej niż 10.000.000,00 zł 
brutto dotyczących obiektu o kubaturze nie mniejszej niż 6.000 m³; d. przynależy do właściwej 
izby samorządu zawodowego (legitymuje się aktualnym zaświadczeniem o przynależności do 
Okręgowej Izby Inżynierów Budownictwa). 1.2.4. Jedną (1) osobą, która będzie pełniła funkcję 
inspektora nadzoru konserwatorskiego nad wykonawstwem prac konserwatorskich zgodnie z 
PPK: a. posiadającą kwalifikacje, o których mowa w Art. 37a. Ustawy z dnia 23 lipca 2003 
roku o ochronie zabytków i opiece nad zabytkami; b. posiadającą doświadczenie polegające 
na należytym wykonaniu, w okresie ostatnich pięciu (5) lat przed upływem terminu składania 
ofert, co najmniej trzech usług: – nadzoru konserwatorskiego nad pracami konserwatorskimi 
lub – kierowania pracami konserwatorskimi wykonywanych w zabytkowym obiekcie 
architektonicznym stanowiącym budynek lub budowlę w rozumieniu przepisów Prawa 
budowlanego, wpisanym do rejestru zabytków, o którym mowa w ustawie z dnia 23 lipca 2003 
r. o ochronie zabytków i opiece nad zabytkami, lub do równoważnego rejestru prowadzonego 
w innych państwach, lub do inwentarza muzeum będącego instytucją kultury, przy czym 
łącznie te 3 usługi mają zawierać prace konserwatorskie polegające co najmniej na: i. 
konserwacji nawarstwień malarskich na podłożu drewnianym; ii. konserwacji stolarki okiennej 
lub drzwiowej; iii. konserwacji wątku ceglanego; iv. konserwacji elementów mineralnych; v. 
konserwacji elementów drewnianych; vi. konserwacji nawarstwień malarskich na podłożu 
mineralnym; vii. konserwacji metalu. UWAGA: Zamawiający nie dopuszcza wskazywania tej 
samej osoby na więcej niż jedno stanowisko wskazane w pkt 1.2.1.- 1.2.4. SWZ. Kontynuacja 
w dalszym polu.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
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Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Kryterium Ceny zostało opisane w dziale XIV Specyfikacji Warunków Zamówienia
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Kryterium "dodatkowe doświadczenie kluczowego personelu” zostało opisane w 
dziale XIV Specyfikacji Warunków Zamówienia
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 40

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://bip.malopolska.pl/auschwitz,m,
471363,2026.html

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Описание на финансовата гаранция: 1. Zamawiający żąda od wykonawcy, którego oferta 
została wybrana jako najkorzystniejsza, wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy w wysokości 5,00 % ceny brutto całkowitej podanej w ofercie. 2. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy, zwane dalej „zabezpieczeniem” służy pokryciu roszczeń z 
tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 3. Przed podpisaniem umowy, 
wykonawca uzgodni z Zamawiającym treść wymaganego zabezpieczenia. Treść gwarancji 
(poręczenia) podlega zatwierdzeniu przez Zamawiającego. Zamawiający zastrzega sobie 
prawo zgłaszania uwag i wiążących zastrzeżeń do treści gwarancji. W przypadku przedłożenia 
gwarancji nie zawierających niżej wymienionych elementów lub zawierającej warunki wobec 
Zamawiającego inne niż opisane w niniejszym rozdziale SWZ, względnie niezastosowania się 
do uwag Zamawiającego w zakresie niedopuszczalnych zapisów przedłożonej do akceptacji 
gwarancji, Zamawiający uzna, że wykonawca nie wniósł zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 4. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy może być wniesione wg 
wyboru wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach: 4.1. Pieniężnej, 4.2. 
Poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z 
tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, 4.3. Gwarancjach 
bankowych, 4.4. Gwarancjach ubezpieczeniowych, 4.5. Poręczeniach udzielanych przez 
podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 5. W wypadku udzielenia zabezpieczenia w 
postaci gwarancji bankowej lub ubezpieczeniowej, udzielona gwarancja musi być gwarancją 
samoistną, nieodwołalną, bezwarunkową i płatną na pierwsze żądanie, bez konieczności 
przedkładania jakichkolwiek dodatkowych dokumentów, udzieloną tytułem zabezpieczenia 
wszelkich roszczeń Zamawiającego z tytułu nienależytego wykonania umowy w tym roszczeń 
Zamawiającego na okres wykonania umowy.

https://bip.malopolska.pl/auschwitz,m,471363,2026.html
https://bip.malopolska.pl/auschwitz,m,471363,2026.html
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Краен срок за получаване на оферти: 10/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 89 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 10/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) централноевропейско време, 
западноевропейско лятно време
Място: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu platformy e- zamówienia. W przypadku awarii tego 
systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez 
Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii.
Допълнителна информация: Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami odbywa 
się przy użyciu platformy e-zamówienia–  W szczególnie https://ezamowienia.gov.pl/pl/.
uzasadnionych przypadkach uniemożliwiających komunikację Wykonawców i Zamawiającego 
za pośrednictwem platformy e-zamówienia, Zamawiający dopuszcza komunikację za pomocą 
poczty elektronicznej na adres e-mail:  z zastrzeżeniem, że złożenie przetargi@auschwitz.org,
oferty następuje wyłącznie przy użyciu platformy e-zamówienia - https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Warunki realizacji umowy zostały zawarte 
w Załączniku P12 w dokumentacji zamówienia. Zamawiający przewiduje możliwość 
wprowadzania zmian do zawartej umowy w sposób i na warunkach opisanych we wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik P12 w dokumentacji zamówienia. Zamawiający wymaga 
wniesienia zabezpieczenia wykonania umowy w wysokości 5% kwoty wynagrodzenia brutto, 
określonego w § 15 ust. 1 wzoru umowy.
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Zamówienie jest przewidziane do współfinansowania ze środków 
z dotacji celowej na wydatki inwestycyjne ze środków finansowych Ministra Kultury i 
Dziedzictwa Narodowego pochodzących z budżetu państwa oraz ze środków własnych 
Muzeum. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie art. 257 ustawy Pzp jeżeli środki publiczne, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu 
przyznane.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 
a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a, 2. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 wnosi się w 

https://ezamowienia.gov.pl/pl
mailto:przetargi@auschwitz.org
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 3. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Państwowe Muzeum Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza przy Prezesie Urzędu Zamówień Publicznych
Организация, която получава заявленията за участие: Państwowe Muzeum Auschwitz-
Birkenau w Oświęcimiu

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Państwowe Muzeum Auschwitz-Birkenau w Oświęcimiu
Регистрационен номер: NIP: 5490005549
Пощенски адрес: ul. Więźniów Oświęcimia 20
Град: Oświęcim
Пощенски код: 32-600
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Държава: Полша
Звено за контакт: Aneta Pieczka
Електронна поща: przetargi@auschwitz.org
Телефон: +48 338448003
Интернет адрес: http://auschwitz.org/
Профил на купувача: https://bip.malopolska.pl/auschwitz
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Регистрационен номер: NIP 5262239325
Пощенски адрес: ul. Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676 Warszawa
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 4587840
Факс: +48 4587800
Интернет адрес: https://www.uzp.gov.pl
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza przy Prezesie Urzędu Zamówień 
Publicznych
Регистрационен номер: NIP 5262239325
Пощенски адрес: ul. Postępu 17a

mailto:przetargi@auschwitz.org
http://auschwitz.org/
https://bip.malopolska.pl/auschwitz
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
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Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676 Warszawa
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Телефон: +48 4587840
Факс: +48 4587800
Интернет адрес: https://www.uzp.gov.pl
Роли на тази организация: 
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено: 741796-2026
Основна причина за промяната: Поправка на грешки, допуснати от издателя

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: a5a7953d-911e-44ac-878c-98db1d9fcc5e  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 30/10/2026 08:28:35 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 760333-2026
Номер на броя на ОВ S: 212/2026
Дата на публикуване: 02/11/2026

https://www.uzp.gov.pl
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